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Entre los días 10 al 18 de Septiembre de 2006 participé de una visita a dos de las tres 
provincias que en Canadá mantienen porciones significativas del ecosistema (o 
ecozona) de las praderas o pastizales norteamericanos (“prairies”): Alberta y 
Saskatchewan (la tercera es Manitoba, ubicada al Este de ambas).  

 

 
La figura muestra el norte de los Estados Unidos y el sur de Canadá. La mancha central 
corresponde a la Ecozona de las Praderas. Se aprecian las tres provincias canadienses 
que poseen praderas y se señalan los dos recorridos descriptos en este informe.  
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En Alberta tomé parte de una comitiva de funcionarios y técnicos relacionados con 
distintos aspectos de la conservación de los pastizales norteamericanos, pertenecientes a 
varias instituciones de los Estados Unidos, México y Canadá. En particular, 
organizaciones estatales, universidades y ONGs del sector.  

En Saskatchewan fui invitado por la Manager del S/PCAP (Prairie Conservation 
Action Plan, sección Saskatchewan) Lic. Karyn Scalise, para visitar algunos de los 
establecimientos rurales, donde realizan su labor especialmente dedicada a la 
concientización e involucramiento de los productores ganaderos.  

Por mi parte, fui el único representante de Sudamérica en esta partida, y me parece 
importante destacar el gesto generoso de la invitación de los colegas norteamericanos 
(en especial del Departamento de Relaciones Internacionales US/Forest Service y 
S/Prairie Conservation Action Plan). Si bien la actividad se enmarca en un esfuerzo 
regional por coordinar las acciones de conservación de pastizales norteamericanos (que 
involucra a los tres países del norte), nuestra participación permite alentar la posibilidad 
de una coordinación de esfuerzos de mayor alcance, a nivel “continental”, incluyendo a 
las Pampas del Cono Sur, y tal vez en un futuro a los Llanos y los Páramos del norte de 
Sudamérica.  

 
Primera Parte – Alberta Grassland Tour  
En el Anexo 1 se presenta la agenda completa de las actividades desarrolladas.  

Las praderas ocupan la mitad austral de la provincia de Alberta. Hacia el sur, la 
limitante de agua (lluvias que no alcanzan los 400 mm anuales acumulados) y suelos 
delgados y con roca en superficie, hace que los pastizales y los cuerpos de agua 
asociados (normalmente lagunas conocidas como “potholes”), se encuentren en mejor 
estado de conservación, y mucho menos alteradas por la agricultura que ha modificado 
los pastizales ubicados en la porción central.  

Es en el sur entonces, donde se concentran los esfuerzos de conservación de las distintas 
organizaciones y hacia donde fue dirigida esta visita de tres días denominada “Alberta 
Grassland Tour”.  

Básicamente, esta era una demostración de los colegas canadienses hacia el resto de los 
colegas norteamericanos, acerca de soluciones practicadas frente a desafíos comunes. 
Todos ellos están muy acostumbrados a trabajar en “asociación de entidades y actores” 
denominadas “Partnerships”, y estas son verdaderamente muy sólidas, fuertes y 
participativas (especialmente “horizontales” en términos participativos). El partnership 
que reunía a las entidades en este caso es el NAWMP (North American Waterfowl 
Management Plan; una iniciativa al estilo “Joint Venture” que reúne organizaciones de 
Estados Unidos, Canadá y México, que firmaron un tratado en 1986 entre los dos 
primeros países, al que sumó el tercero en 1994).   

Varias de las instituciones participantes o acompañantes en el tour son miembros de este 
NAWMP, por ejemplo: Ducks Unlimited, The Nature Conservancy, Canadian Wildlife 
Service, US Forest Service, etc. 

El NAWMP está orientado especialmente a “Aves Migratorias” (con énfasis en las aves 
acuáticas), pero desde una perspectiva del hábitat. Resulta notable −algo así como una 
decisión transversal de gestión−, de qué forma todas estas organizaciones en general 
tienen al “hábitat” de las especies como el foco de su trabajo. Así, su preocupación en 
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buena medida consiste en la creación, estabilidad, mejoramiento de cuerpos de agua 
para las aves acuáticas. O de pastizales de la periferia.  

Esta perspectiva “hábitat” contribuye a ampliar el impacto de las acciones, aun cuando a 
primera vista parezca que están dirigidas a una parcialidad (por ej. “aves acuáticas”).  

La creación y/o mantenimiento de cuerpos de agua para las aves acuáticas, fue una 
constante en el recorrido. Visitamos varias situaciones donde el manejo del agua estaba 
dirigido con ese destino, por ejemplo, el agua de riego, según dos circunstancias:  

1) la creación de depósitos de aguas remanentes de riego en agricultura (en lugar de su 
devolución a los cursos de agua) o;  

2) la creación de depósitos artificiales para la obtención de aguas para riego. En 
definitiva, distintas fórmulas que permitan alojar agua en espejos que puedan ser 
utilizados por la vida silvestre.  

Esto es tomado como una suerte de “recuperación” de espejos de agua perdidos por 
drenaje a lo largo de décadas del siglo pasado. Estas son mayormente áreas de crías de 
distintas especies de patos, la mayoría de las cuales migran al sur (Estados Unidos y 
México) en el invierno. Estas aves sostienen una muy importante actividad económica: 
la caza deportiva de patos (cuyas entidades participan de estos partnerships, y de las 
cuales la más notable es Ducks Unlimited que lleva unos 80 años de trabajo vinculado a 
mejorar las condiciones de estas aves con una finalidad cinegética).  

 

    

   
De arriba abajo e izquierda a derecha: Explicación del sistema de captación de aguas 
remanentes de riego, para crear nuevos cuerpos de agua, para la reproducción de aves 
acuáticas. Hito que señala la creación de un importante espejo de agua en Antelope 
Creek Ranch, con doble propósito (riego y reproducción de aves acuáticas). Explicación 
del proyecto y las actividades en este rancho. Cartel de Ducks Unlimited para identificar 
las especies de anátidos que viven en el espejo. 
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Una de las paradas más relevantes donde pudo demostrarse este tipo de gestión fue el 
Rancho Demostrativo Antelope Creek (“Arroyo del Antílope”), que en el día de nuestra 
visita celebraba 20 años de vida. Esta propiedad de unas 4.000 hectáreas, es 
evidentemente administrada con un profundo sentido de “partnership”, con un Board 
donde se nota la presencia de la mayoría de las organizaciones presentes (con una fuerte 
presencia de la Federación de Cazadores de Patos, tanto como de las Universidades y 
las ONGs conservacionistas). Un rancho dedicado a la producción agropecuaria, pero 
con un monitoreo ajustado de la respuesta de pastizales, la contaminación de espejos de 
agua, etc. En la celebración, discursos y entregas de distinciones, pudo apreciarse la 
participación de todos estos sectores y los logros obtenidos en 20 años de labor. Las 
paredes del edificio donde se ofreció la cena de celebración estaban adornadas por 
pósters de presentaciones científicas, especialmente acerca de la  recuperación de los 
pastizales de la propiedad, desde que esta fue adquirida.  

 

  
Imágenes del evento de celebración de los 20 años del Rancho Antelope Creek. 

 

Otra instancia similar de administración de aguas para la creación y mantenimiento de 
cuerpos de agua, esta vez llevada a cabo por Ducks Unlimited es el Proyecto Medicine 
Weels (el nombre está vinculado a la presencia de un sitio ritual de las primeras 
naciones indígenas). El proyecto Medicine Weels involucra tierras fiscales (en buena 
medida concesionadas a privados) y un convenio entre la Autoridad de Aguas del 
Distrito y Ducks Unlimited, para el aprovechamiento de aguas residuales de riego, y la 
creación de numerosos cuerpos de agua lénticos a través de endicamientos. A la fecha 
se habrían invertido 1,710 millones de dólares en este proyecto y se estima que la 
producción de patos silvestres anual es de unos 4.600 ejemplares.  

Visitamos también dos instancias estatales de protección de los pastizales: 1) la Base 
Militar Suffield (que desarrolla un programa de conservación de praderas en su 
propiedad) y  2) el Parque Provincial (o bi-provincial, pues se continúa con la misma 
figura en la limítrofe provincia de Saskatchewan) Cypress Hills (“Colina de los 
Cipreses”).  

La Base Militar Suffield está localizada en una propiedad de unas 269,000 hectáreas, 
buena parte de las cuales son pastizales en buen estado de conservación. La base está 
administrada por un convenio con el Ejército de Gran Bretaña, que realiza prácticas de 
guerra en cooperación con el ejército canadiense en este lugar.  

Una buena parte de la propiedad (45,800 hectáreas) fue reconocida como “Área 
Silvestre Nacional” ( National Wildlife Area) y, bajo el comando del Canadian Wildlife 
Service y con la participación de numerosos programas e instituciones, comenzó un 

Informe de la visita a las provincias de Alberta y Saskatchewan (Canadá) – Aníbal Parera 4 



inventario de la zona, cuyos resúmenes están disponibles en Internet 
(www.mb.ec.gc.ca/nature/whp/nwa/suffield/dd02s00.en.htlm).   

Recibimos una charla del Capitán Sterling Cripps, con la demostración de un importante 
compromiso de la Base Militar en favor de la conservación de los pastizales naturales, y 
el apoyo a la investigación científica que se conduce en el área. Otra de las actividades 
que se desarrolla en la Base es la extracción concesionada de Petróleo y Gas, que 
actualmente se encuentra en el foco de una controversia, debido a un proyecto de 
ampliación que podría acarrear un importante impacto ambiental.  

El Parque Provincial Cypress Hills se ubica en la esquina Sureste del Provincia de 
Alberta, y constituye un sitio de singular importancia ecológica por tratarse de una 
“isla” de altura, que permaneció por encima del manto de hielo en tiempos de la última  
glaciación, motivo por el cual se dan cita varias especies endémicas que evolucionaron 
aisladas. Aquí recibimos charlas de colegas acerca de iniciativas de conservación en 
tierras privadas y en tierras fiscales concesionadas.  

 

   

   
De arriba abajo e izquierda a derecha: Charla en la Base Militar Suffield. El Capitán 
Sterlings Cripps intercambia tarjetas con el grupo. Vista del Parque provincial Cypress 
Hills. El grupo completo delante del Valle de Cypress Hills.  
 

Resulta importante destacar la trascendencia del sistema de concesiones de tierras de la 
corona (denominadas “crown lands”, lo que para nosotros serían “tierras fiscales”). 
Evidentemente este es un sistema que ocupa buena parte del territorio, y que propone 
una fórmula de manejo muy habitual en las praderas canadienses. De esta forma, 
muchos de los usuarios de los pastizales, no son propietarios de la tierra, sino 
“concesionarios”, que firman contratos de uso por el término de 30 años, y que deben 
respetar numerosas restricciones al dominio y usufructo de las mismas. En buena 
medida estas restricciones tienen que ver con la conservación de suelos, cobertura, etc. 
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Por ejemplo, una restricción habitual es el número de cabezas de ganado, pero también, 
uso del fuego, de las aguas superficiales, etc. Los concesionarios pagan un canon anual 
por el uso de estas tierras y no adquieren ningún tipo de derecho posesorio a lo largo de 
la historia de uso. 

Esta es otra de las instancias donde los partnerships intervienen, con las autoridades 
estatales de colonización, o los distritos administradores del recurso agua, para la 
administración conjunta de medidas de conservación de los pastizales y los cuerpos de 
agua.  

Finalmente visitamos un típico rancho privado (Rancho McIntyre), donde fuimos 
atendidos por uno de los actuales dueños Ralph Thrall, Jr. Este es un rancho ganadero 
de grandes dimensiones y que posee un gran compromiso voluntario con la 
conservación de los pastizales y la vida silvestre. La concepción de sus propietarios no 
admite el desarrollo de agricultura (ni aún de la caza deportiva, que se encuentra 
prohibida en la propiedad). La estancia tiene un convenio con Ducks Unlimited, por el 
cual “contribuye” a la campaña de producción de patos de la ONG.  

Yo diría que este es un rancho de escasa productividad relativa en términos 
convencionales (cuestión puesta de manifiesto por el administrador), pero con una gran 
convicción por la tradición de ganadería extensiva y conservación de la vida silvestre. 
Al momento, podría decirse que un tanto precaria, y enteramente dependiente de la 
actual generación de propietarios. Este podría ser un caso de “reconocimiento social” a 
un productor o una firma que desarrolla su manejo de pastizales en un sentido 
conservacionista. Es decir uno donde lo que estaría funcionando especialmente es un 
“incentivo de imagen”, más que uno económico, que en principio no aparece a la vista.  

 

   

   
De arriba abajo e izquierda a derecha: Visita al Rancho McIntyre (charla en el galpón a 
cargo del administrador). Presentaciones en el Salón del Hotel de Lethbridge. 
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En la ciudad de Lethbridge se desarrolló una sesión de charlas dividida en dos 
secciones: 1) Presentaciones del Prairie Conservation Forum y 2) Presentaciones de los 
colegas Mexicanos y de nuestra iniciativa del Cono Sur.  

El Prairie Conservation Forum es el comité encargado de Prairie Conservation Action 
Plan en Alberta (la misma instancia que más tarde visitaría en Saskatchewan).  

La iniciativa Prairie Conservation Action Plan (dividida en tres secciones, según las tres 
provincias de Canadá que poseen praderas), son iniciativas especialmente promovidas 
para el establecimiento de “Lineamientos estratégicos” para la conservación de las 
praderas en cada una de las provincias. Por lo que tengo entendido, no ha funcionado en 
el caso de Manitota, pero sí en Alberta y Saskatchewan.  

En el caso de Alberta el Prairie Conservation Forum es el encargado del desarrollo del 
Documento estratégico (actualmente en vigencia el A/PCAP 2006-2010). Básicamente 
este documento provee:  

 Visión principios y objetivos.  

 Cuestiones estratégicas. 

 Descripción de grandes objetivos (1. Investigación, 2. Involucramiento de los 
actores, 3. Educación).   

 

Segunda Parte – Saskatchewan Grassland Tour  
La invitación de las autoridades del S/PCAP (Manager Karyn Scalise y expresidente del 
del Board Allen Patkau), me permitió destinar 3 días para recorrer los pastizales del sur 
de la Provincia de Saskatchewan y conversar largamente, tanto con los referentes del 
programa, como con rancheros que visitamos en el recorrido.  

En el Anexo 2 se presenta la agenda completa de esta parte del viaje, en la que se prestó 
mayor atención a la cuestión de “compromiso de los productores” con la conservación 
de los pastizales.  

La sección Saskatchewan del PCAP se encuentra muy relacionada con el sector 
productivo ganadero, al punto que sus oficinas funcionan en dependencias del 
“Saskatchewan Stock Growers Association” (el equivalente a nuestras Sociedades 
Rurales), es decir en el predio donde se realiza anualmente una de las exposiciones 
ganaderas más grandes del mundo. Y la revista “The Saskatchewan Stock Grower”, 
funciona como uno de sus principales medios de difusión.  

Esta unidad ejecutiva del PCAP (claramente diferenciada de la de Alberta), y que en la 
actualidad opera bajo el “S/PCAP 2003-2008”, evidentemente ha logrado una verdadera 
interrelación con los intereses de los productores pecuarios (decididamente no trabajan 
con agricultores, cosa que pude comprobar que se trata de una “decisión tomada”), y 
dedica buena parte de su esfuerzo a una iniciativa de difusión y educación entre los 
jóvenes.  

Una de las herramientas que este grupo despliega es un Premio Anual TESA (The 
Environment Stewardship Award), al productor destacado por su vocación 
conservacionista. Su otorgamiento es un suceso destacado en el ambiente de los 
productores, y un gran cartel de madera es colocado en la puerta del rancho del 
productor galardonado.  
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El primero de los productores que visitamos es uno de los últimos ganadores de este 
premio, el Sr. Emile Carles, quién nos acompañó a visitar su propiedad dividida en dos 
partes, y localizada en medio de la falla geográfica conocida como Missouri Coteau (un 
cordón de dunas arenosas de relieve relativamente quebrado, que atraviesa la provincia 
en el sentido NW-SE, y se encuentra en un grade de conservación relativamente mejor 
que la periferia, debido a las dificultades edáficas que propone).  

 

   

   
De arriba abajo e izquierda a derecha: Imágenes del Rancho de Emile Carles (premiado 
con el Premio TESA - The Environment Stewardship Award). En la imagen Emile Carles 
con Allen Patkau. Típica laguna de pradera (“pothole”), donde se muestra una práctica 
de conservación de la vegetación costera (alambrado perimetral). Manada de ciervos 
cola blanca saltan alambrados detrás del auto. Cartel de Ducks Unlimited, que señala la 
existencia de un acuerdo con el propietario.  

 

Más tarde visitamos al actual Presidente del S/PCAP Michael Burgess, quién nos 
recibió con su esposa (Tammy Burgess) y su familia, en su Rancho localizado en The 
Big Muddy Badlands, un sitio donde las praderas caen al valle del lago Big Muddy, en 
barrancas castigadas por la erosión hídrica y eólica, que conforman un bello paisaje.  

Nuevamente este rancho no muestra signos de agricultura (salvo por paños de pasturas 
de cosecha necesario para el ganado en el invierno), por lo que se trata de una 
explotación extensiva (relativamente liviana en términos de carga animal), de praderas 
naturales. A esta altura de los acontecimientos, pude apreciar que lo que se reconoce y 
destaca de estos productores es su condición de “manejadores de praderas”. En 
particular, puedo reconocer que la propiedad de Burgess tenía pastizales naturales en 
una condición mejor respecto a algunos de sus vecinos (estos últimos, evidentemente 
con una carga de ganado más exigida y con signos de sobrepastoreo), pero ninguna otra 
cosa especial me permitía verificar su condición de “conservacionista” (era tan cazador 
de coyotes y ciervos como la mayoría de los demás, etc.).  
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En definitiva “la” diferencia, es que se trata de ganaderos extensivos, y por ende, 
administradores de praderas naturales (en lugar de agentes de reemplazo de las mismas). 
Esta condición es la que “basta” para ser parte de la familia de productores amigos de 
las praderas… (hay un cartel que reconoce esta condición de miembro del “Prairie 
Stewardship”).  

Si, además, estos productores, abren sus puertas a los investigadores, o al desarrollo de 
algunas prácticas de manejo modelo, etc., entonces pueden ser muy bien considerados y 
ganar alguna de las distinciones mencionadas. Esto es algo realmente a tener en cuenta 
en nuestra realidad del sur, donde estamos despertando a una conciencia similar, toda 
vez que vemos de qué manera una cantidad cada vez mayor de productores 
agropecuarios abandona el manejo de pastizales naturales, para reemplazarlos por 
cultivos o forestaciones.  

 

   

   
De arriba abajo e izquierda a derecha: Los Burgess en el frente de la casa principal del 
Rancho que manejan. Michael Burgess y galpones de la estancia. Un coyote (Canis 
latrans) en las praderas de la zona. Áreas erosionadas (“badlands”), zona conocida 
como “Las Tres Hermanas”.  
 

El temporal de lluvia y nieve que arreció en la mañana del día 17 de septiembre no nos 
permitió cumplir con la idea de recorrer el rancho de los Popescul localizado en 
Medicine Lodge Outfitters, en el límite con el Parque Nacional de los Pastizales 
(Grassland National Park). Esta situación es de lo más interesante, ya que se trata del 
único Parque Nacional ubicado en las praderas. Este es relativamente joven y está 
dividido en dos bloques separados (¿se trata de una falla de diseño?, ¿o de una vocación 
por promover la restauración del área intermedia, y en tal caso, alcanzar la conservación 
de una mayor superficie?).  
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Pude advertir, sin embargo, algunos problemas de manejo (o al menos de 
relacionamiento con los vecinos) que parecen evidenciarse en el Parque Nacional. 
Típicamente, se trata de problemas vinculados con el manejo de los pastizales en 
ausencia de pastoreo (las autoridades de Parques Nacionales vaciaron de hacienda los 
campos, y de una manera similar a lo que ocurre en el sur, aquí no habría suficiente 
carga de herbívoros silvestres como para controlar el crecimiento de los pastos. El otro 
inconveniente sería la proliferación de “especies problema”, como zorros y coyotes. La 
situación me recuerda a otras similares en nuestros países.  

Actualmente, las autoridades estarían dispuestas a considerar la incorporación de cierta 
cuota de pastoreo con vacunos, de los campos de la periferia.  

Varios de los productores que conocimos en el sur de Saskatchewan, administran 
propiedades fiscales, o al menos parcialmente fiscales, bajo convenios con el gobierno 
por el término de unos treinta años. Evidentemente este es un sistema que funciona, y 
que, por su estabilidad, permite que los productores se vean de algún modo como 
“propietarios”… Es notable cómo el reglamento es bastante estricto en cuanto a las 
actividades que les es lícito desarrollar (y por la cual pagan el correspondiente canon 
anual). En tal sentido, en conversación con uno de ellos (Michael Burgess), mi pregunta 
fue… “Parece que tienen excepcionales condiciones para el desarrollo de turismo rural 
en el rancho… ¿Desarrollan esta actividad?”. La respuesta fue que, al no estar previsto 
en el contrato de leasing, desarrollar esta actividad podía traerles inconvenientes, 
incluso la eventual pérdida de la concesión.  

 

   
Cartel indicativo del Parque Nacional de los Pastizales. Ciervo de cola blanca 
(Odocoileus virginianus) con su cría al pie junto a un fardo de alfalfa. Los productores no 
los consideran un problema serio (aunque pueden consumir algo de forraje).  
 

Evidentemente este es un sistema que funciona, y que además significa una forma de 
contención frente al reemplazo de pastizales (es decir, condiciona notablemente las 
decisiones de los productores sobre el uso de la tierra).  

Posteriormente visitamos en Chaplin un pequeño Centro de Visitantes vinculado a la 
adyacente Reserva de la Red Hemisférica de Aves Playeras (WHRN) de Chaplin (el 
complejo incluye a dos o tres lagunas, con presencia de múltiples especies migratorias 
(varias de las cuales alcanzan nuestras costas en el Cono Sur).  

El Centro de Visitantes es administrado por una comisión local de voluntarios, al frente 
de la cual se encuentra el Sr. Clem Miller (quien tuvo la gentileza de abrir el Centro 
fuera de temporada para nosotros). El Centro es muy prolijo, claro y con una adecuada 
cuota de información. Debido a lo reducido del espacio, hace una apuesta importante a 
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un diorama con la recreación de un escenario típico de la laguna. Se basa en una pintura 
de fondo, con la continuidad en una franja costera con piezas naturales disecadas.  

 

 

 

   
Imágenes del Centro de Visitantes de Chaplin. La Manager del S/PCAP Karyn Scalise 
frente al diorama de la Laguna de Chaplin. 
 

Resulta notable la buena relación que parece existir con el emprendimiento minero de 
extracción de sal que opera en la laguna. Este emprendimiento maneja el nivel del 
espejo de agua en buena parte de la laguna, con un sistema de exclusas y compuertas, 
que al parecer beneficiaría a las playeras; aunque parece modificar el paisaje natural. Es 
notable que las visitas guiadas para observar aves (cosa que no pudimos hacer debido al 
mal estado del tiempo), emplean los caminos interiores de la laguna que la empresa 
mantiene. Algo similar pude verificar en algunas situaciones en las que la actividad 
ganadera y de conservación de la vida silvestre coexiste con la actividad de extracción 
de petróleo y gas.  

Creo que en definitiva existe una muy superior tolerancia hacia las actividades o los 
intereses de “terceras partes” de la sociedad. En todo caso, algo que estimo como un 
signo de maduración de la sociedad civil. Pero también de un mucho más ajustado 
sistema de contención ante impactos ambientales (desde EIA, hasta acciones de 
compensación y mitigación).  

La empresa salera de Chaplin financió, por ejemplo, buena parte del costo del Centro de 
Visitantes dedicados a las aves playeras.  

La recorrida permitió fortalecer un vínculo con las autoridades del S/PCAP, que se 
había iniciado en Chihuahua (México), alentando la posibilidad de futuras interacciones.  

 

Algunos aspectos destacados de la experiencia: 
 Los pastizales de la zona visitada son, en general, menos productivos que los de la 

nuestra. Menos acumulación de lluvias, peor condición de suelos, e inviernos largos y 
crudos (4-6 meses con nieve). La carga ganadera promedio ronda las 8 hectáreas por 
unidad animal.  
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 Eso explica, en buena medida, porqué son “aún” pastizales. Otros suelos con 
mejores condiciones, otrora pastizales, están ya modificados (convertidos a la 
agricultura).  

 La conciencia de conservación de los pastizales es muy elevada, y en todos los 
niveles.  

 La actividad agropecuaria (en general) es más bien secundaria frente a otras, en una 
sociedad tecnificada e industrializada como ésta. La población rural es escasa y 
mayormente envejecida. El Estado interviene para ayudar a “permanecer” en el campo a 
las personas.  

 La presencia de personas y de perros sueltos en el medio rural es muy inferior a lo 
que ocurre en nuestros países. La campiña rural luce “vacía”, y la vida silvestre parece 
más “relajada”, en términos generales.  

 La tradición de caza de especies silvestres es bien importante, pero es formal, 
educada, pautada y normalmente los cazadores son también en alguna medida 
“administradores del recurso”.  

 La presencia del Estado en la conservación de los pastizales es muy importante, ya 
sea a través de las áreas protegidas (existen áreas protegidas para preservar pastizales, 
incluso en el nivel Federal), como en su intervención en el manejo de las propiedades 
fiscales en manos de concesionarios y de las propiedades privadas.  

 Los partnership son varios y son fuertes. Además, están todos relacionados entre sí. 
Es decir, una misma institución termina trabajando en varios. En ellos intervienen en 
igual grado y medida, las instituciones particulares como las estatales. Esto es lo que se 
denomina “trabajo en redes”. 

 Los productores no tienen que ser “santos” para ser considerados conservacionistas. 
Con ser buenos administradores de las praderas, en un escenario donde las praderas son 
escasas y pierden terreno, basta… Es decir son “responsables de la existencia de 
praderas”.  

 Existe un gran reconocimiento por los ganaderos extensivos como “amigos del 
medio ambiente”. Las vacas y los cowboys aparecen en todos los folletos junto a la vida 
silvestre, con leyendas como “Podemos coexistir” (Ej. al frente del folleto de “Species 
at Risk”). 

 Existe una mirada puesta en el hábitat, mucho más que en las especies. Y existe una 
tradición de manejo, mejoramiento y aún creación de nuevos hábitats.  

 Entre los ornitólogos, no he notado gran preocupación por lo que sucede en el Cono 
Sur, con las Aves Migratorias de largo aliento. En cambio sí mucho más 
involucramiento con las migratorias de corto alcance (dentro de las praderas 
norteamericanas, en relación con el sur de Estados Unidos y norte de México).  

 
Algunas ideas para alentar la relación en el futuro cercano:   
 Conversamos preliminarmente con Jim Chu (Departamento de Relaciones 

Institucionales del US Forest Service), acerca de la posibilidad de fortalecer vínculos 
con una visita a los pastizales del Cono Sur. En principio, queda abierta la posibilidad 
de recibirlos a él y a Carol Lively primero, como para explorar la posibilidad de realizar 
un recorrido con un mayor número de colegas.  
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 Podemos proponer la existencia de una Iniciativa Continental para la Conservación 
de los Pastizales Naturales, al menos con un imagen vinculante (que podría tener como 
protagonista a una especie de ave migratoria, y los pastizales asociados a la ganadería 
extensiva). Tanto el batitú (Bartramia longicaudatus)  como el aguilucho langostero 
(Buteo swainsoni), son buenos candidatos en este sentido.  

 El Saskatchewan PCAP nos ha invitado especialmente a participar de la próxima 
8th Prairie Conservations & Endangered Species Conference and Workshop (1-3 
Marzo 2007) que se desarrollará en Regina. Esta reunión se realiza cada tres años e 
involucra a las tres Provincias de praderas (las que se van turnando). Se me ha sugerido 
la posibilidad de asistir con una persona por cada uno de nuestros países. Podríamos 
(eventualmente) recibir alguna ayuda económica en este sentido.   

 En el mes de Junio (como todos los meses de Junio) el S/PCAP realiza una gran 
salida de campo para compartir experiencias con miembros del partnership y 
productores rurales. También estamos invitados.  

 Las autoridades de S/PCAP están interesadas en visitarnos, tal vez en la segunda 
mitad del año 2007. Preliminarmente hablamos de Septiembre-octubre.  

 El área de Relaciones Institucionales de Environment Canada – Canadian WildLife 
Service, está interesada en apoyar nuestra tarea con monitoreo y conservación de 
Bobolinks en el Cono Sur, para lo cual evalúan el otorgamiento de un subsidio para la 
temporada de verano 2006-2007.  

 

Documentos de interés disponibles:  
 Species at Risk – A guide to the Canada’s species at risk in the Prairie Provinces. 

Environment Canada. March 2006 Edition. 

 Fish Species of Saskatchewan. 

 A brief history of the McIntyre Ranch (Alberta).  

 Solgbirds of Saskatchewan. Saskatchewan Wetland Conservation Corporation. 

 Rangeland Health Assesment for Grassland, Forest and Tame Pasture. Field 
Workbook. Alberta Sustainable Resource Development.  

 Medicine Weel Project Document.  

 MULTISAR: Conservation in the basin.  

 Suffield Fact Sheet.  

 Alberta Prairie Conservation Action Plan (2006-2010).  

 Saskatchewan Prairie Conservation Action Plan (2003-2008).  
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Anexo 1. Agenda de actividades desarrolladas en Alberta.  
 

USDA Forest Service - Alberta Grasslands Tour  
Tour Outline – Speakers Version 

 
When:   September 10-13, 2006 
Where:  Sheraton Cavalier Calgary (2620 32nd Avenue NE, Calgary, Alberta)  
  Phone toll free: 1-800-325-3535 (or 1-403-250-6304)  

 
Sun September 10th  

7:00PM Hospitality – Alberta North room, Sheraton Cavalier Calgary   
 
Mon September 11th 

NOTE: Please ensure you are checked out of hotel prior to meeting start  
8:00AM Introductory meeting – Sheraton West room, Sheraton Cavalier Calgary 
  (Continental breakfast provided in meeting room)      

 Brett Calverley - Welcome and cursory introductions of 
Alberta/Canadian hosts (5 mins) 

 Jim Chu - Cursory introductions of U.S/Mexican/Argentinean 
guests (5 mins) 

 Brett Calverley leads self-introductions (name, agency, 
role/responsibility) with translation support from Bob McCready 
and others (15 mins) 

 Dave Kay - tour purpose and opportunities, Alberta North 
American Waterfowl Management Plan (NAWMP) and 
partnership, perspective on grassland conservation in Alberta’s 
prairie/parkland (e.g. issues & actions) (15 mins)  

 Loney Dickson - linking regional (PHJV) and national 
(NAWMP/NABCI) conservation initiatives (10 mins) 

 Bob McCready - US/Mexican grassland conservation perspective 
(10 mins) 

 Jim Chu - opportunities arising from this tour (what’s next)? (5 
mins) 

 Brett Calverley - handout, tour outline (5 mins) 
9:30AM Depart Sheraton Cavalier Calgary.  
12:00PM  Arrive at Bow City picnic area. Lunch. Overview by local host Jay  
   Bartsch.  
1:00PM To Medicine Wheel project. Include stop and presentation on habitat  
  stewardship and federal Species-At-Risk initiatives - Olaf Jensen   
3:30PM To Kitsim project. Include stop and presentation on Environmental  
  Assessment process (e.g. coal mine proposal) - Paul Gregoire 
4:30PM To Antelope Creek Ranch      
5:00PM BBQ supper at Antelope Creek Ranch. Join Antelope Creek   
  Ranch committee members in 20th anniversary celebration.  
9:00PM Arrive Heritage Inn Convention Center, Brooks (rooms guaranteed for 
late   arrival)  
  Phone toll free: 1-888-888-4374 and select Heritage Inn    
  Convention Center – NOT Suites (or 1-403-362-6666).  
Tue September 12th 

8:00AM Depart Heritage Inn Convention Center, Brooks 
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8:30AM Arrive at Contra Costa complex. Presentation on irrigated wetland  
   management 
9:15AM  To Canadian Forces Base Suffield  
10:00AM Arrive at Canadian Forces Base Suffield. Presentation on CFB Suffield  
  including related grassland conservation actions - Captain Sterling Cripps  
11:00AM To Cypress Hills 
1:00PM Arrive Elkwater, Cypress Hills. Lunch and presentations by: 

 Nic DeGama Blanchet - Joint NCC/DUC conservation planning 
(10 mins) 

 Archie Balaski (local host) – DUC-ACA-Public Lands initiative 
(10 mins)  

 Don McLennan - Federal/provincial agriculture initiatives (10 
mins) 

2:00PM Continue Cypress Hills tour 
3:00PM   To Lethbridge 
6:00PM Arrive Lethbridge Lodge, Lethbridge  
  Phone toll free: 1-800-661-1232 (or 1-403-328-1123).  
7:00PM Antons Ballroom, Lethbridge Lodge. Buffet Supper provided in meeting  
  room  
7:45PM Prairie Conservation Forum (PCF) presentations 

 Cheryl Dash - PCF mandate, members (10 mins) 
 Brian Laing - PC Action Plan (PCAP), ASRD initiatives (15 

mins) 
 Barry Adams - Grassland vegetation inventory, range assessment 

initiatives (15 mins) 
 Dan Svingen - USDA Forest Service (20 mins) 
 Anibal Perrera – Grassland conservation in Argentina (30 mins) 
 Carlos Aguirre – Grassland conservation in Mexico (30 mins) 

10:00PM Session concludes 
 
Wed September 13th 

8:00AM Depart Lethbridge Lodge, Lethbridge (Don Watson – local host) 
9:00AM Arrive Milk River Ridge. Presentations by:      

 Archie Balaski - Nelson Family Ranches project (10 mins) 
 Brenda Dale - Grassland bird conservation planning (15 mins) 
 Brad Downey - MultiSAR initiative (15 mins)   

9:45AM To McIntyre Ranch 
10:30AM Tour McIntyre Ranch  
11:00AM To Head-Smashed-In Buffalo Jump (UNESCO World Heritage Site) 
12:30PM Arrive at Head-Smashed-In Buffalo Jump. Cafeteria lunch 
1:00PM Meeting room. Jim Chu - Collaborative opportunities and actions 
1:30PM Guided tour of interpretive center   
2:30PM To Calgary Sheraton Cavalier  

5:00PM Arrive Calgary Sheraton Cavalier 
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Anexo 2. Agenda de actividades desarrolladas en Saskatchewan.   

 
FRIDAY, SEPTEMBER 15, 2006 
14:18 Anibal Parera arrives in Regina http://www.tourismregina.com    

Karyn Scalise meets him at the Regina Airport http://www.yqr.ca
14:45 Royal Saskatchewan Museum 

http://www.royalsaskmuseum.ca/gallery/index.shtml    Tour Life Sciences, First 
Nations, and Earth Sciences Galleries    
Host:  Dr. Glenn Sutter, Curator of Ornithology and Human Ecology  

19:00 Supper  
 
SATURDAY, SEPTEMBER 16, 2006  
8:00 Depart Regina – Meet with Allen and Lillian Patkau (1 hr 15 min drive) 
9:30 Arrive at Merit Cattle Co. located in the Missouri Coteau   

http://www.swa.ca/publications/documents/Missouri%20Coteau%20Messenger.
pdf#search=%22missouri%20coteau%22    
Ranch Hosts: Emile and Sandra Carles - Received The (Provincial and 
National) Environmental Stewardship Award (TESA) in 2004 
http://www.saskatchewanstockgrowers.com/index.cfm?show=10&mid=9

12:30 Depart for Sybouts (15 min drive) 
13:00 Picnic Lunch at Sybouts (site of an abandoned salt mine – may see shorebirds) 
14:30 Depart for Circle Y Ranch (30 min drive) 
15:00 Arrive at Circle Y Ranch located in the Big Muddy Badlands  

http://www.coronach.ca/tourism.html
Ranch Hosts:   Michael and Tammy Burgess (Michael is the Chair of PCAP 
http://www.pcap-sk.org).   Supper at the Burgess Ranch.  

21:30 Arrive at Country Boy Motel in Coronach to spend the night 
http://www.coronach.ca/town.html  

 
SUNDAY, SEPTEMBER 17, 2006 
 8:15 Breakfast in Coronach 
 9:00 Depart for Medicine Lodge Outfitters (1.5 hour drive) 
10:30 Arrive at Medicine Lodge Outfitters, located on the NE corner of the East 

Block of Grasslands National Park http://www.pc.gc.ca/pn-
np/sk/grasslands/index_e.asp  
Wagon tour of the ranch and lunch 
Ranch Hosts:  Wade and Louise Popescul  

15:30 Depart for Chaplin http://www.manomet.org/WHSRN/viewsite.php?id=72 or 
http://www.sasktourism.com/chaplin/shorebirds.html – International Western 
Hemispheric Shorebird Reserve Network (WHSRN) Site www.whsrn.org    
Birding   I see Argentina has 4 WHSRN sites; SK has 3   (1 hr 45 min drive) 

19:00 Tour Chaplin Nature Centre  
http://www.swa.ca/WatershedEducation/Ecotourism.asp Host: Clem Miller 
(pending) 

19:30 Supper in Chaplin 
20:15 Depart for Regina 
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MONDAY, SEPTEMBER 18, 2006 
7:00 Depart for songbird banding in the Qu’Appelle Valley at Steve Davis’ place (45 

min drive)  http://users.accesscomm.ca/skdavis/home_page.htm   Host:  Dr. 
Stephen Davis, Wildlife Biologist.  Environment Canada – Canadian 
Wildlife Service (confirmed) 

11:00 Depart for Valeport Marsh and Last Mountain Lake - Steve will join us (1 hr. 
drive) http://www.mb.ec.gc.ca/nature/whp/whsrn/df01s03.en.html

12:00 Lunch in Craven. 
6:00 Return to Regina 
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Anexo 3. Directorio de las personas involucradas en el Alberta Grassland Tour.  
 
Mexico 
 
Carlos Alberto Aguirre 
UACH 
aguicar@hotmail.com
 
Francisco Oscar Carrete Carreon 
Universidad Juarez del Estado de 
Durango 
focc1928mx@yahoo.com
 
Miguel Angel Cruz Nieto 
Pronaturna Noreste A.C. (PNE) 
Email: mcruz@pronaturne.org
 
Miguel Angel Diaz Castorena 
Delegacion SEMARNAT Zacatecas 
silvestre@zacatecas.semarnat.gob.mx
 
Carlos Morales 
INIAFP-Chihuahua 
morales_nieto_c_r_@hotmail.com
 
John Wesley Wallace 
Rancher Chihuahua 
jwwallace01@gmail.com
 
Argentina 
 
Anibal Parera  
Proyecto de Alianzas para la 
Conservacion de Pastilzales del Cono Sur 
pastizales.conosur@avesargentinas.org.ar
 
 
United States 
 
Jim Chu 
USDA Forest Service 
jchu@fs.fed.us
 
 
United States continued 
 
Chris Eberly 
US Dept of Defense 
ceberly@dodpif.org
 

Jürgen Hoth  
The Nature Conservancy 
jhoth@TNC.ORG
 
Skip Kowalski 
USDA Forest Service 
skowalski@fs.fed.us
 
Bob McCready 
The Nature Conservancy 
bmccready@TNC.ORG
 
Dave Mehlman 
The Nature Conservancy 
dmehlman@TNC.ORG
 
Chuck Milner 
USDA Forest Service 
cmilner@fs.fed.us
 
Dan Svingen 
USDA Forest Service 
DSvingen@fs.fed.us
 
Melanie Woolever 
USDA Forest Service 
mwoolever@fs.fed.us
 
Canada 
 
Barry Adams 
Alberta Sustainable Resource 
Development  
barry.adams@gov.ab.ca
 
Canada continued 
 
Archie Balaski 
Ducks Unlimited Canada 
a_balaski@ducks.ca
 
Michael Barr 
Ducks Unlimited Canada 
m_barr@ducks.ca
 
David Brackett 
Wildlife Habitat Canada 
dbrackett@whc.org
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 paul.gregoire@ec.gc.ca
Brett Calverley  
Ducks Unlimited Canada Olaf Jensen 

Environment Canada – Canadian Wildlife 
Service 

b_calverley@ducks.ca
 
Brenda Dale olaf.jensen@ec.gc.ca
Environment Canada – Canadian Wildlife 
Service 

 
Dave Kay 
Ducks Unlimited Canada brenda.dale@ec.gc.ca

 d_kay@ducks.ca
Cheryl Dash  
Alberta Environment Brian Laing 

Alberta Sustainable Resource 
Development  

Cheryl.Dash@gov.ab.ca
 
Nic DeGama Blanchet brian.laing@gov.ab.ca
Nature Conservancy of Canada  

Don McLennan Nic.DeGamaBlanchet@natureconservancy.ca
 Agriculture and Agri-Food Canada – 

PFRA Loney Dickson 
Environment Canada – Canadian Wildlife 
Service 

mclennand@AGR.GC.CA
 

Loney.Dickson@ec.gc.ca Morgan Stromsmoe 
 Ducks Unlimited Canada 
Garry Donaldson m_stromsmoe@ducks.ca
Environment Canada – Canadian Wildlife 
Service 

 
Richard Quinlan 

Garry.Donaldson@ec.gc.ca Alberta Sustainable Resource 
Development   

Brad Downey richard.quinlan@gov.ab.ca
Alberta Conservation Association  
brad.downey@gov.ab.ca Don Watson 
 Ducks Unlimited Canada 
Paul Gregoire d_watson@ducks.ca
Environment Canada – Canadian Wildlife 
Service 
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